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������� ��		
�� 	��� ��������������� ����� ����	���  

1.  ������ ����	
� ���� ������������  UNEP/OzL.Pro/ExCom/48/45 �������� 1� ���� 
�	��� ����� ���	 !�" �#���$���� #�	��� %���� !�� ���&� '( ���)*� ��+��,���� #���$���� #������ ����	
� 

�������� ��+����� '( -��/�� ���	 !�"� �������� . %�(������ #������ %������ �0( �1�� !�" #(��2���
��$���� '( %���)3����� %����,��� !��#������ 45��,�� 6�7� %���)3��  !�" %���� 61 87���� ��7�� �� 5 �

!�"�#���� %�� 8�$���� %
�+���� #�5����� %
�+���  .��� 9)�� ����	:� #&
 #��� %����� '( 8�)���� %���
������ ����	
� '( -��/��� �����	
� '( ��+��,��� ���	 !�" '����+�2� 7������ %���� ��������� 

;�7���� #������ %�����2� #+�, !�� %���� ��������� ��+����� ;�7���� �<�� !��� -��/�� 77����� 
%����2� !�� -��/�� 77�����.���< %<�� ����	
� ��=��� 7�� #����)" 8�,� %�7�>� 7<�  .  

2.   �3� ��/� '��� %������ ��� #�����/ 8�$���� %
�+��� �� ��)���==�	�� 6� �� %	��� �#���� ����7� 
 #������� @�A�#�	��� %������ ��&.  

3.  �� ���&�� #��B)�� ���� !�" �=������� #����� %�7�� '( 87������ ������� %���/ ���	 '/A� '��� 7����
�
 ����	�������������� � �8�$���� %
�+��� !�" / ���=��	��+ � �����,��� ��C -��/�� ���&� #�5��� %��D��

 87�����5.  

4.   6����� ;��( !�" ������ #����� %=E	� ��7���<
�� '	����+����:) ��� ���B��� #���� F� ��D G�( �H�
 �E����� �����
� ����� ���+ ;��$��17/XVII ���� �-��/I� �,� ������ ����	:�  6����� ;��( �� ��/

 8E7���� ��7�� '( #�7��(" %����7 ���	2 -��+��� /��, 7�7�" �7���<
�� '	����+���5�	����+��� �3,�  �
#/������ -���+�����E7�� ��7���
 #����� %87������ ���=�� -��+�� 7������  ����+ ����( ����+ E7��� !�� 

) �E����48/37.(  

��������� ������ ���	 �� ������ 	����� ���� !��� ��	�	
���  

5.  %���,���� L�5� �� #����� 	�� ��/� '��� %��E���� #����� �3,� #���$���� #� ����7� ��)�� L�5��� 
#M����.  

 �E����48/26 – ;�$�
 #������ #�&���� ������ ����+�� 7����+ ���� ����� �����  

6.   �E���� �	���48/26 � ��B��� #���� �:) �� �-��/�� !�" N���/) #���$���� #�	��� L�5� GE	�  �
 �G�( 7E7&��E���� @��C� X/14) 3) (�(  ���� ����	:� �� !�� %(�� 7< #���$���� #�	��� �� �-��/I� �,

 ;�$�
 #������ #�&���� '( #&����� ������� ����� 6�7)��� �� #	����� ����+�� 7����+ ���� %������� %������
����� '( ����+�� 7����+ ���� ����� ������ �	=�� ��7 #$�+� ��C #��/� �=�&� �+�� '$� %������ 'D 

��� ��C#E��&��� #����� 65: ." P���� ��/)�� 7E7&�"�� P����� 6E7�� #���$���� #�	��� Q�� �	��� � -��/�� !�" P���
���� �X/14) 3) (�(  
 6� �=��� ;$���� %������
� @$) -�7D3� %(� 7< ����� %��+ ��" �� ��&."  

 �E����48/33 – ������7�"  :����+ E7��� #��B2 #��/� #/)����+ ����(   

7.   6���� ��7�" ������ #���$���� #�	��� ��/ �3,� '����7�2� 8��	��� ��B� !�" P���/) F���� L�5��� GE	�
 �� �������� ������ ����	
� '( 87������ S������ �� G�( T�,�� �7�����
� 9�)��� #��<�� 4M�� 6�/�� ;M����

6������ ��7� 7�� 
" -��N�.  
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 �E����48/41 –#��B)�� %��7)   

8.  + �E���� P#�����48/41 ��7��� �� %�����	� ;�7���� 8��7� %��& �#������� 8��,��� L����� ��<� �
��U����/ ���$���� ��7��� �5��� #5���� 87&���� 6��� V�����)�����( '( 87&���� 6��� #�H�� ��+� ��7�� �

 #��B)�� #$�H� ��� ����� ��& '������P5 �E���� '( �=�� 9������ 42/42 . L�5� 7�� ���( %���� 7<�
���$���� ��7��� �5�� �3� 87+U� ��=��,<��� V5���� #�	���/ !�" ������ �	� �� !��� ������ ��U���� ��7���& W�

�E7X� #$�H� ��� #�3�� ��� �P5���U����� E6�=��� ��B�� #�	��� ;��� '( �����:� ��)�� �#���� %��  %�
'������ '( 87&���� 6��� #�H�� ��+�� ����� ���;�7���� 8��7" �5��� �3,�  . ��+�� ����� �3+� �7��

 !�� ���2� �� ������ !�" ;�7���� 8��7" %����U�� ���&� !�" ��D:+ �:��� '������ '( 87&���� 6��� #�H��
����� '( 87&���� 6��� #�H�� ��+� '( #����&�� %�������'� . P��H� �G�� L�5��� !�� P���� 8��7��� %&��<��

 P������ �7�� 
 �#�3���� Y�D �3,� ����� -<���#�&���� Y�D '( #������� 8��,��� L����" . !�� P�7������
 �E���� #�����+� ;�7���� 8��7� ����48/41���$���� ��7��� �5�� !�" P���/) L�5��� GE	� �/ ��U���� ��7���

���� #$�H� ��� �� !�� Y7�+3� P������ ��P5 %����U����� ���7�� ��B�� 87��" ;��� '( �����:� ��)�� 
'������ '( 87&���� 6��� #�H�� ��+�� ����� ��� #E�=��� . 87��" ;��/� #�$�+ �� T���" P���� L�N��� 7<�

-��/�� 7E7����� ;�7���� #���� !�� 6�E=��� ��B�� .��+ 7��� !�&� ���	 �� ��� 7< �+� 6� ������ ��D #�
������ ���$���� ��7��� �5�� ��.  

����	��� "#���� �����$� ���	�%&��� '�(��� )�	��#�  

9.  ��� #������ 6�=���� #����� %��<�������� ������ ����	:� ���&.  

/�/)���� 7������ #��&  

10.  #����� %E7����� 7������ �(��� �� %������  �����
� ���� ������ //)� #���
)UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/4!���� #(��
� �  . ( %�������� Y�D %�E��� 7<�#�	��� ���	�� 

��� 87����#�=����� %����,��� �� �=� 6B�� 6�7 -���+� �� 1��+� � %
�+��� �=� H$�&� '��� 87���� 'D� �
D �� #E������ ������� #/���� %
�+��� #�	�� #&����� 7������ '���	2� S����� ���&� �#�=����� %����,��� Y�

�������� ������ ����	
� '( �=�3,� %�(��� ��7�" �	� �� #���$���� . %������ P�7�� 7������ Y�D �E�����
��� %����,��� �� 87�7���� ������ S��� !�" #(��2�� %���=�2� #��& ���� '( #M�	�� -�� �+, '( #�=��

#E���� 87��� . #����� G�( %�7�>� ���� Z������ '(�UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/4!���� #(��
� �  �
 S��� 1���D ��+30.312.324   P�&��� ��B�� '+���� �
�7 ���������� ������ ����	
� '( %�(���.  

11.  ������� ������ ����	
� !�& %�(��� '( #����� %�H� '( ��/N�� '��� S������ [���� ���	� �� ��
 ����� #/) '( %����)��� !�" P��H� ��������� ������ ����	
�2006 . #������

UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/5 ��������� ������ ����	
� '( 8�)���� #�5:��� %��E���� P�B	�� @��� 
�+��� ����� //) !�� #�+����� #	����� %:�7����� 6Q7FN� 6� ������ //) '( %����,� !�� ����� /M��� �%


�������� ��+������ #���&�� #��<��� ����7�� �����
� !�" 87���� !�� ��7���� 87����� �=��" #	�& #E�� �+�� �7�� .
�7� P���� 7E�>� 7<�87������ #�	*� %���B��:� �%�E7N< '��� #�(��2� %���B��
�� �G)�����  ������ ����	
� !�" 

#(��� !�� ���&�� ��������.  

12.  ���� ��$�� 6\7� �� %����� 6E7� �� #��/��� ��B��� %�7&� �� #����� %��/ 6��� #��/�� V��2005 �
� ����	
� '( G��� ;(����� �%������� S����� 4M���� E9�)�� �+,�� �������� �%
�&�� @�� '( �#��� %�����
�� �������� L7��) �E����46/39.(  
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13.   8E7���� ��7�� ������ #��&� ���� ]�7&� 7�7�" P�7E7	� E6�5 8E7���� %����� !�" P�7����� � 7 6��� 2005) 42 
P�7�� ( 8E7���� %����� 6E7� 6� '��� ��7�����7 6��� #��/�� V������ %����� !�" P�7����� �2005) 37P�7��  .( #�������

� 6���� %����� 6E7� 6� '��� ��7���� 1��20051:=��
� �� %����� ]7&� %���N��� � . #��B2� 6�& E6� ����&��� '(�
�� -7=� ����X� 1:=��� ]7&� �� #���	 %����,� ;�&� %
���&� 7�7&���7����  �D E7����� @�$)�� �=(�7

��B�I� 87$������ .�$���� #�	��� �� ���&��� 7�(�� #��<� ����7� ����� �	� �� %����	2� ��)�� !�" ^��&� 7< #��
��7�� #��) '( �������� ��+�����.  

6������ 7�E���  

14.  E7�� �+,� ������
� !�� 87������ V����� 6��� �� #��H� #���7 6������ 7���� '��5��� ��U���� 
 #�����UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/8 . 8�H� #���7�� 7���� !�� 87������ V����� #/,�� �� #���

 �������� ������ V����� ������ ����� //) 1�� '( ��� � %�������� �7��� �� 77� !�" P�7����� �����
�
�����
� !�� 87������ V������ ���,��
� ;��$�� ������ #��&���� . ��M������ ���&���� ;������ #�	����

	>� %:���� %�������� %�+�,�� %�����	� #���� '(� �#���$���� #�	�� �������� ������ ����	
� '( %��
#���+�� #���7�� ����� #/) ���� �6����� �5��� �� 77� 7�7&� %&��� �#����<2�.  

15.   �E���� #��	���48/10 6���� #���� %�� %������� P��M)�� 6������ 7���� '��5��� ��U���� �E�	 
7" //) B�+����� �@$)�� 1:=��� 6	& �=� '��� ��C ��7���� '( �#��/��� #��B2� //)� �7������ %�B�C 8��

 7������ %��7) ��/< !��)UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/7 .(  

�E�	� '�&�� ����  

16.  ����� #������ %��������� 6E7��� B�	�2 #�5������ 8�$���� %
�+��� �� %����� #����� %�E�	 %����,�� #M�
 Z���� !�& -��/�� 77����� ;�7���� �=��7� #/,���31�����7 / ���� ����+2005.  

��*�	+��� )�	��#�  

17.   #�5��� Y7D G�( %�7� ���� 6���� '( ������ ����	
� '( �H��� �	� �� #����� %M���������� %�<�$�� 
������ 877�����  �� #/,��� %����,�23��7�� ��  87���� 5 Y�7< T��� '���	" '����� 6	&� � 
23.857.941 7'+���� �
� . S��� 6E7N< S����� ��D ���22.970.315  '( #(��� !�� ���&�� '+���� �
�7

�������� ������ ����	
� .7�=�� ��/< V������ ]�7&� @������ E6� 1�� !�" #(��".  

 !#�#,��� -�-���� ��*�	+� �����) ������ 	�	
���47/49(  

18.   �E���� #��	���47/49 #������ %���&�� '( ;M<7� #��� �8�$���� %
�+��� �� ���,���� �#����� %E7�� 
 ������ ������ /E��� ���7�� �'��U� B�B�� 4����� 7�7	� �	� �� %���/�� 6�7�� #���&�� %��M�/���� ��7���


 V������ ��$�� '( B�&��� 6E7��� ��#��/�� . #����� '( #����� #����� �=� %��< '��� #�	����� #	����
UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/38.  

 ������� ��	�� "%� 	�	
��� !1 �(��� 	�+��� �������14/XVII 2�	�3� 	+* "��#�� �����$� ) ������
 	�	
���48/36(  

19.  #��	��� �E���� 14/XVII( � #���$���� #�	��� %�E�< � ��������� ������ �=����	� '" �� ��/� ��
#	���� %����)� #������ /�/)�� �E���� #<�� �#���� %�� 8�$���� %
�+��� �� ���,� '( �E7�� �� #����� 
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'( ����� �E���� '( �=��" ��,��� ��7���� 14/XVII)  �E����48/36 ".( �H��� %�E7N< '��� #<���� 7�7�" E6� 7<�
�	��� �=�( #���$���� #)UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/39.(  

4���5�� ����6 �(���*6 !��� ������ �#��#�� ��7	�� 4������  

20.   -��/�� 77����� ;�7���� #���� %E7�� ��������� ������ ����	
� �=�( �H��� #�E7��� ;5����� ��� ��
#������ ;5�����:  

• ��,��� ������ ��7&� %<U��� ������ ��7	_T 

• _#����� #/,�� 

•  %�(������� %��D����� #��&)#��B)�� ���� �� ��������(_ 

• _7������ �(���� 87���� �� ���� 

•  ����� //)2006_ 

•  #��& / 8E7���� ��7�� %
���&�5 '(  ;�&� �����
�� ����7������ #�57��� #��<���#/�� ��+����� 
��������_ 

• 6���� #���� %�� %������� #���	� 8��7" //)  %�B�C ��C '( #��/��� #��B2� //)� 7������
 7������ %��7) ��/< !�� B�+���� �� @$)���� 1:=��
� [���� ��7��) �E���� #�����48/10(_  

• _�����
� !�� 87������ V����� 6��� �� #��H� #���7 

• _�E�	� '�&�� ���� 

• 
�+��� #E��&���� ������� ��& %������ %����� 8�$����� #�5����� %)5;5��� (_ 

•  6��� ����� //) ��$�� 6���2005_ 

• _%����,��� ��$�� %���)3� 

• � %���)3�7_#������ 45��,�� 6� 

•  ��$�� �� ������ %����,���_87E7&� S���� /��,� �=��� ;(��� 

• _%����,��� @������ ����� �=�E��� E6� '��� ������ !�� #E��� 8�H� 

• ��� �������_'5�� 
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•  6��� ����� V���� %:�7�� �3,� %������ %�����2006 '5���2� 87&���� 6��� V����� �� W�+� 
)'��7�5��( #5���� 87&���� 6��� 4������ �)�����( #������� #������ 87&���� 6��� #�H��� �)�7����(  
)3;5��� (_ 

• �,���� ;M���� %������ %������ �%����,��� 6��� ;���� ����	
� !�" #�E7��� #/,���� %���
 �3,� ��������� ������13  7�� 8E7���� ��7�� ��5_ 

• _7�=�� '( ��/< V����� ]�7&� !�� %����� 

•  ���7�� � '�E�U� B�B�� ���,� 7�7	� %���/ %���7�� #���&�� %��M�/���� ��7���
 #E������ %�B����
 /E���) �E���� #�����47/49( _  

• ����) �E���� '( �=��" ��,��� ��7���� ��� #	����� %14/XVII -��/I� �,� ������ ����	:� 

) �E���� #�����48/36(_ 

•  -���+� �� �� %7��>� 7< �+� 6� � -��/�� 7E7����� ;�7���� %����& !�� 8E7�� -���+�
5��)� ��E������ �)7�� ;��/�� #������ #���72� -���+��� �� %����,��� -���� �E7�� T����� �

 #E�(����� -��������) ��M��� #�����48/38(_ 

•  6��� #�<U��� %����&��2005) #��B)�� ���� �� ��������.( 

 2�	��� 8����� 9	6 ����� ��7���� "� �������  

21.   T�� �� '&��"/�� 877����� #���7�� #�5���� %�<�$�
� ��� ������� B�B�� �3,� `��� �:�" %�� -��
#�5����+�� E7������ #����"���(�� '( -��/I� �,� ������ ����	
� '( �7�>� ���� / '����� ���,�2004 �

 �E�����34/XVI #���7 #�5�� %�<�$�� �� -��/�� 7E7����� ;�7���� #���� %����� �G�$� ����	
� ��  [�)�
8E7� %������ '( -��/�� 877���.  

���� 6��� #�<�$��a����� �E�A�� #M������ #���/2� 87&/����+ ��+�����  

22.   ;�7���� %����� �� %������ ��(��� a����� �E�A�� #M������ #���/2� 87&���� 6��� #�<�$�� ��/� #��	���
#���/2� 87&���� 6��� #�<�$�
 #��� ��� #�& V������ �� ���+ ��U��� 8��7��� %��& -��/�� 7E7����� 

 ��7�+ ������7" '( -E�+��� ;�7�� ��& a����� �E�A�� #M������) ��3b5���� / ����2006 .( #�& %7��� 7<�
 c�� 8��7�� P����&� Y�D �����24 �E�A�� #M������ #���/2� 87&���� 6��� #�<�$�
 #������ ��$���� ��& #���$�� #5�=�� 

� ��� '( 7�� ���( %7��� '��� � a����� �� ������315b26���� / ����2006 . P���� 8��7��� %�E7<�) �	��
 ;(����I ( 87&���� 6��� #�<�$�� #���� �=�7E7& ��+ #���5��� ��7����� !�" ;E�/� �-��/�� 77����� ;�7���� ��

��+��,��� �=&�/ #�5�� �� %��	�� � a����� �E�A�� #M������ #���/2� . c�� 8��7�� L�5� ��/�24 #5�=�� 
 a����� �E�A�� #M������ #���/2� 87&���� 6��� #�<�$�� #����� ��$���� ��& #���$�� 77����� ;�7���� #���� ��

����	
� !�" P:��� 7(�� �� -��/����� '( %���+&�� �=� %���/ ��" %�������� �� 7�B� ��(�� -7=�  . 7<�
�7�� �� P�/�< V������ �� '��5� ��U�� ��& c�� 8�24 �� ��$���� ��& #���$�� #5�=�� 18b23���� / ����

2006 . L�5��� �=&��<� '��� %�	�����
� 87E��� a����� �E�A�� #M������ #���/2� 87&���� 6��� #�<�$�� #���� %E�7<�
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 #����� '( #	�7����FCCC/SBI/2006/L.18) '����� ;(���� �	�� ( 7�7& '( 6E7� �� !�" #����� %�7�4 
L/�C��/ �d2006-E�+��� ;�7��� #M������ %�	�����
� ;(�� '( 87��� �5��� �� %������  . ��	N� -���

��������� �%�<E�$�� #��� '( #�E7��� %��H��=�(  8��7�� ����	� '( 25��$���� ��& #���$�� #5�=��  . %�E&��
< G�	�� �3� #������������ ��=� #������ G��7� '( #���$���� #�	��� �C�� 7.  

#�5����+�� E7������ #���� %�� ����� #/,��  

23.  + 6�7���� #�<�$�� '( -��/I� '����� ���U��� '( %��7 '��� %�,<����� P#�����)COP2 ( %����) ��&
��� #���� %���* #�+���#�<�$�
� 6�+&� ��$�� �	� �� #��7���� # %
���� -��/�� 77����� ;�7���� #���� %M�� �


 #���7 ��E7�� ����+ �6�7���� #�<�$�� #���� 6=��	3��� ����,��� �� ]����� ���U��� ������� �� #&
6�7���� #�<�$�� '( -��/I�����+� '( 7�X�� ���� �/ ���� ���,�2006 . ;�7���� #���� %�E7< ��/�� #�����

�/�� 77����� �'��U��� B�B���� 9�) ����� � 8�M/A��� #/,��� #����� ;�7���� %����� ��& %������ -�
9�)����� ��7�"� 1���	�� ���7� #�H��� . #��)�� %�����2� #+�, !�� 7�� #&��� %��� '��� #�5�=��� #������

 ��+�� �6�7���� #�<�$���UNEP/FAO/PIC/COP.3/13 –��* #�+�� %����) #���7  #���� #���� %�
#��7����.  

 #�5����+�� E7����� #���7�� 8��7e� '	������
� V=���)SAICM(  

24.  %M�� '( #)�U� #���� ;�7���� 8��7� 6����� / ����B&2006���$���� ��7��� �5�� �� / ��7���
 #�5����+�� E7����� 8��7" ��& '��7�� ���U��� V5��� �� S��� ������� ��U����)ICCM( V=��� 7���� ���� 

 '( #�5����+�� E7����� #���7�� 8��7e� '	������
�6�����( / /��,2006'f�X7 '(  . ��& '��7�� ���U��� 3,�� 7<�
 ������ �7��� V����� P���� #�5����+�� E7����� 8��7")QSP ( '	������
� V=��� '57��� ��$���� 6�7� #�57�� #��g+

E7����� #���7�� 8��7e� ������� ��+,� �� #+��,�� ����� G���7" ��U� '���5��� ;�7�� !�� #���&� �#�5����+�� 
[�)� ��+,�� '5������ -��/�� 7E7����� .���$���� ��7��� �5�� 7����/  -H���� ��U���� #��+���� ��	,� !��

 #�����":�� �������	 
����� ������ ������ ������ �����	 ������� ��� ������� �	�� !����	 "# $���
 ���%�� "# &'���� &��'������(� )�������� 
���	 *+��4/I ��	�� �&��������� ������ ,��- ��. "���� ���/��� 

 !����	� 
����� ������ ������ 0�	 )����1��� 2��1� ���.� ������� "������� ���� 0� 3.	�� *�4�5
������ �	�� ."-�����$�� '( 6=�� -��/�� 77����� ;�7���� #/,�� �� �� S���  8��7e� '	������
� V=��� 

 6�� #�5����+�� 7����� 8��7" ��& '��7�� ���U��� #������ 8��7�� !�" �#�5����+�� E7����� #���7��2009 . �C�� 7<�
3��� '( #���$���� #�	���E�:�� ��� �� ������ �7��� V����� 8��7 #� 7����� �����3��� 9M�)���� 8��72� '( ;&��

�� ;�7���� 6B���� ;�� ]�& ��B�I� 87$������ 7����� -��/�� 77��� 9�) ����� �#������ ��7���� '( #��D
���7��� 87��"� 7�7���
�� ;M���� ���( . �� #�5����+�� E7����� #���7�� 8��7e� '	������
� V=��� �� #�D��� �3, ���

7�� #�5����+ E7���� 1��+� ���B�I� 87$������ E7����� �����3� 9M�)�� 8��7" !�" '��� '��� 1��+ 7�=	�� 6�) [�
���,� '���<" L��� !�� . BEB��� ��D�#��+� V=��� ���,�� -7=�� '( 6=��� -��/�� 7E7����� ;�7���� 

 �	� �� #�5����+�� E7����� #���7�� 8��7e� '	������
�"������%  &.���� &��	�� ��� &������ ,���4�� )���67��� 0�
&��������� ������ �������� 8���- 0��.� �+9 0� �&��1	�� ." ;$���� -7=�� B�	�" 6�7 !�� P���� 1�� 7���� 7<�

G��� 6�� 2002 5����+�� E7����� �� �� 7M+3��� #��7����� #������ ��& `�����D�	 '( #������� #��� '(  '( �#�
 6���� 7�7&2020#��,��� #&���� #5���� !�� #��E=�� 8E����� %���+��
� �� �M�� ;�/� �����N�� V��N�� .  
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�'�(��� ������ ��*������ 	�%&  

8��7��� E6�=�  

 ����� �"	����)18;20���	5 /0���� 2006(  

25.  ���$���� ��7��� �5��� 8��7��� %���	�/�� ������ ��U���� ��7��� '( 87&���� 6��� #�H�� ��+� ��7
 �E����� ;M���� #��B)��� #E��) �5��� �3,� '�����48/41 ��,�2 #������ P��7< '���� '( �9�) ���� ��H��� �

 B+��P5) �$�� P���� �	��8 8.(  

 ��� �0����-)3 ;5���� / ���52006(  

26.  #E��� ��� #�& V������ �� ���+ ��U��� 8��7��� %��& �E�$�� #M������ #���/2� 87&���� 6��� #�<�$�
 
 -E�+��� ;�7�� ��& a�����) 8�$�� �	��22.(  

��>���5  (������? �"���)9;10���� / ���52006(  

27.   '( V������ �� ���+ ��U�� #(�� 8��7��� %+��," '( ������� 7����� #��B" ��& '���<2� [7�����
���� #�+����� #/����!/ . " #��+& �� [������ '��(� ������ #���� #��( ��=� '���<2� [7����� T��� 7<�

 L���7�D� ��+�� ����+ #��+& �� ������� �#���B�� 7������ ��B���� #5���� ��B� 6=��� �� �
������C
#�+����� 87&���� %��
���� ������"� 1��+���� .�$���� ����� P���� [7����� ��& 7<� � ��B��� #���� ��

 '����+�� �&��� #/��� #����:�� �+���� '���<2� ��+��� '���<2� ��7����)ROLAC ( ������� ������� ������
�7����� ������ �'��7�5�� �� . #��B" �	� �� #���$���� #�	��� �=��)�� '��� #���� %�� %��E���� �� E6� 7<�
�+�� ����+ '( ������� 7�������7���� Y�D '( #������ %�/���� !�" �L���7�D� 
������C�  . '(��2� ������

 8��72 #������ P���D�	 ��+ #������ #����� �=,�� [7� !�� -��/�� 77����� ;�7���� #���� G� %��< ����
��& ;�$�� !�" �E����� 
������C '( #���5��� #������ %�=	�� 87����� '���<2� [7����� 7����� #��B2 #/) 

�������.  

 ���� �"�����)18;19���� / ���52006(  

28.  %�(�� #��+&�� �� ��E����� ����	:� '=�7��� !�" ;�7����� 8��72� 8��7" �� ��U���� #(�� 8��7��� 
���(�� '( 7���� ���� #���$���� #�	�� ����)�� ����	
�� #M������ %�������� #,<���� #�7�=��/ '����� ���,�2006 .

 �7�=�� '( ����)�� ����	
� 7�� ���+�� �=��7 7�=�� #��+& %7E7	� �#$����� #��+&�� ;�$M�� B�	�" E6� 7<�
-���+��� %��$� #�/A� !�� �=�B�� .%����U� B+�� '( #���$���� #�	��� ����	� 7��� -���  

Vigyan Bhawan  �� ����	
� �� �<������ �'=�7��� '( �� �������� ��+����� '( -��/I� �,� ����
6-10���(�� / '����� ���,�2006 . B�B�� �	� �� %���A��� #5���� ��B� �� P�����	� P���� 8��7��� %7� 7<�

�������� ��+������ 4	���� �D��$�� #����� !�� 7�=�� #��+& ��	,�� -��/�� 77����� ;�7���� #��+�.  

@ 0��1�� ."�.�(���  &������� ,.���� )��)6 ;9����� / 0���B.2006(  

29.  %��&��7��� � �� ����5��� ����U���� 7&� #(�� 8	� V�����#������� #5���� ;(�� L�	� ���� . 7<�
 ��7���� '( #������� #5���� ;(�� ��� �3,� #����� %�,<��� %��7�=� '��� #������ #�&�� '( 7���<� ;M������ 

7�D E7���� �� '������ 7���� %����,�� 1��,��� ������� �3,� P����� �������� 7������ ����+ ����( ����+ ��
#������� #5���� ;(��� 9�)�� ')����� �E�A��� V����� �:) .��C #E��) �5��� #,<���� #��$�� 8��7��� %���
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�+ ���� ������ ���$���� ��7��� �5�� �� -��/�� 7E7����� ;�7����� ;(�� ���U� ����	� '( P����& P���� �D �
#������� #5����.  

30.  7�=�� /�&���� ���d ;�,� ���	 #+�,� 1��,��� ����	
� '( 8��7��� %+��,h  E7����� �� ����U���� 
��B�I� 87$������� �7������ 1�+�� '( )22 b24���� /���� (5� P���/) %�� ]�& #���5��� V5����� %���� �P�E���

�f����	: ��& i���� #�& '( %+��,� �#���$���� #�	�� �������� ������� �������� ������ ��" #��B" #��7���
��B�I� 87$������ E7����� : #��<� %����	" ;�&�2005 � 2007� 2010 ." �� ��)�� 6���� '( P���� %+��,�

 1���	�� '$H��� #������ #+��,��� ����� #�&–��B��� ) 17 b20���� /����( V������� ;�/� '( #��E���� �
� ���7� �	� �� 7����� 8�7��� T�	� B��� '��� #����)�� %�H&:��� %��� ]�& �7����� '5������ '$H

7�=	�+ 1�� #��D�� � 1���	��'����< ��C ��	M�� �� #&(�+�� .  

  

%�+�,�� %�����	�  

31.  %��+ ����	� '( P���� #�j�f�� #�����  ���� �'����+�� �&��� ��7�� '( #�B��+�2�� ��/���� '���<2� %�+�,��
 ��7����C �B	� %���( %��� '( 7���)23b30����� / �����2006(� ������ #����<2� ��B��� #+�, '(� 
 ��	��	 #���� '������ '( ���d /���)10 b13����� / �����2006 .(H�� 6E7< Y�D %�+�,�� %�����	� '(� �$

 7�7	�� �+,�� ��� �#���$���� #�	�� #��7& %�����	� '( %�)�� '��� #���5��� %��E���� �� %������ #�����
+��,� �#��/�� V������ �� S���������	�� �#E����	�� %�,<����� '( �� �%�+�,�� ����� �� #�5��� %��7�&� 

65:��� �E&���� .#��7&�� %��E���� @�� 7�7�" E6� 7<� '$H�� #+�,� '��5��� ����	
� �	� �� #���$���� #�	�� 
���B #����$��� #/���� ����(� ��� '������� '��� ��� '( ) ��2 !�" 5���� / ����2006 (P��H�  �M+�� 67��

���&�� �� #�����#������� Y�D '(  . �� 9M�)��� ��& '�������� ����	
� '( P���� #����� %+��, 7<�
���� '������ '( %�+�,�� ����	� ���� '( 7��� ���� ��=(:�"� ��B�I� 87$������ 7�)14����� / �����2006.(  

 6��� 6������ 7���� ��� V������ #�� %�� E6�=�2006  

32.   ����=��� ����+ ����( ����+ E7��� 1:=��� ��	� '( 7��	���� �����
� 67� %
�& 6��� ;��� '(
�� 7����������	�� !�" �����,��� #(�� 6������ 7���� '��U�� ���+ �(�� �������� 6��(����+� �����) 6b10 

����/����( '��,� )14 b17���� /����(� ;M���� ��7���� #�7��(" %����7 7�7�2 �����
� 67�.  

33.   �'������ '( !/���� ���d #/��� #������� #+�,�� ����	� '( P���� 1��, 7<� ���	��	) ��10 !�" 
13����� / �����2006( E7����� '$H��� ���d ;�, ���	� ���d ���	 %�+�,� '��5��� ����	
� '( 1��+� �

 �1�+�� '( #+��,��� ����� #�& '(� ���B�I� 87$������� 7�:��)17b20���� / ����2006 .( �� -7=�� ��+�
������� ��	 !�� �����,����� �� �6�7<2� 1�� !�� 87������ V���� �� #��/��� ��B��� %�7&� %���) �� %�

 �����
�#/����%�����	
� �:) �#��� 6��� %����� 87� V5��� @�� !��� �%:���� 8������ .  

[�)� E6�=�  

 &%	���� &�#+�?���� ����%� &�����' �C�	���)25;26���	5  ; 0���� 2006(  

34.  �� ����U���� ���+ 7&� 6�< '( #����� ������ V������ " �:) #M&��� V5����� ��& #�5�=��� ����� #�&
#������� S���� ^���" ��/< '( ������� 7����� #��B" ���,� ��$�� " 4	���� ��$����� ��$�&:� #���� #����� '(�
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����7� '( ������� 7����� #��B" ���,�� .������ %�=	�� �� #E��� %��7�&� ��7�� #��B2� #/) ��& #���5��� #
��$���� 7�< ���+ ����� '������ 7����� '���7��� ���,���� #��/���.  

 ������5 �0�	)18 ;24���� / ���52006(  

35.   87&���� 6��� #�<�$�
 ���,���� #������ 8��7�� '( #����� ������ V������ �� ����U���� ���+ 7&� 6�<
�E�A�� #M������ #���/2�a����� ��$���� ��& #���$�� #5�=��� )  8�$�� �	��22.(  

 � &������� ,.���� )��(��� �2������15����� / 0���B.2006  

36.  6�<��� %���A�� 'E&��� �	&�� ��& '���� [7����� '( #����� ������ V������ �� ����U���� ���+ 7&�  �
#���B��� #��C�� #�H�� G��MH� � 6D����� '(� �������� #�	���� #M������ %�,<���� #������� #E&��� ����7�� #���7�

 6<�15 : 6�H�� �	� �� #�=�	�� h7�����#E��,)�� E7���#5����� #���7�� 8��	��� '(  . 4����� P
�	� 1�� T��� 7<�
 8E7���� ��7��� 87������ 6�7�� #������ -��/�� 7E7����� ;�7���� ���5��B" �	� ��  '( ������� 7����� #

 1�� '( ��� ��&,�� ��< ��� '&E��� �	&�� %
��������#��,)�� E7���'( ;�<7��� ;��/ �� #5�����  Y�D �� 
�������� ��+����� #��<�� #�5�, #��/� #���) �+� 6� %
�����
�.  

������ �������  

37.  ���,��� 8��7" �� '��5��� ��U���� ����� %����	" %���+� 7<� �-������ �����( W�&� W�&�� %�
 �7�+�� ������� 87E���� %�M���Ms. Cecilia Mercado '( 87�7	�� �=�$�H� E6�=� 23���� / ����2006 . 7<�

 ���A������D '��/ 7���� �3� 6���� �)� '( P���� #���$���� #�	��� �C��Mr. Tony Hetherington ���7��� 
��7����) '���� �������( � 7�� #����� �� 7���� -��11������ '( �#��)��� #�7)�� �� #�� / �����2006.  

��������� ������ ��*����� 	�%&���  

38.   #�H�� E�� '( 7�X�� ���� � #���$���� #�	�� �������� ������ ����	:� #E���	���� %�������� %�)M��
 '��7�� '�7��� ����/��)��+�" ( ���10 � 14��� G�/ B���2006 . !�" ����	
� ;5���� 8��7�� �5��� %=E	� 7<�

 �5��� ���$���� #�	� L�5� �5��� L�5�� �-��/I� �,� ������ ����	
� ��+� L�5�� �#���$���� #�	��� �����
���$���� ��7���/���� 8�$���� %
�+��� !�"� ���B��� #���� ���$���� ������ ������� ��U���� ��7��� ��C %��H�

#���+&��.  

9	6 ��*����� 	�%&���  

39.  �B��� #���� !�" P�E���	�� P���7 ;�7���� #���� %�E7<� L7���� ����	:� %�����	
� 6�H�� ��	� '( 
 ������ ;��$�� ����	�� ��������� ��+������ #��)�� �����
� 67� %����	" �	��� ���$���� #�	�� ���:����

����� T��$����# �\�A�� '����� '��7�� '��+&�� ;��$�� E9�)�� ������ ��& ��B��� #���� ��� #�&� �
a�����/����� �)��� '( �������� '( 7��� '��� ��7���<
�� '	����+��� 6����� ;��(/����B& /  �5���
G����/ B���2006.  

'$*:� ��+�6  

40.   f��X�  #+�, !�� ;�7���� 6���� �<���� !�� #���$���� #�	�� �������� ������ ����	
� ���� %�����2�
 #�����2�� #����$��� #�B��+�2�� #������ %�A����)org.multilateralfund.www .( �E���� #&��� ��,�" E6� 7<�



UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/2 

 

11 

 

���� ����	
� �� #���	���� %��������� ;5��������2� #+�, !�� �������� ��� 7E7����� ;�7����� #E��)�� %�
-��/�� .%�����2� !�� 6���� �<���� !�� 6���� ��B���� ;5��� %��X� ��+ . ;�7���� �E��+ �� kZ�� %�EBX��

#5���� '�& ���A� ��+��� ��& -��/�� 7E7������#����� �$MH�� �D��& '��� %�����	
� �� 77� '( .  

41.   #���A,��� #�=�	���� h7������ ;5������ �%������� %�7��< %�E7&� -��/�� 7E7����� ;�7���� #���� %�	��
�������� ������ ����	
� �	� �� #������:  

•  P������� 87������ %����,��� 7�	 #�5�<����� ��/ �����2006_ 

• �����7 �� P������� #��/�� %����,��� 8B	�� %�<��/���+ ���� �2005_ 

• ����� �� P������� ���������� #�=�	���� h7������ %����	2�� %�������/ �����2006_ 

• _%����,��� 6���" ����� �� 8B	�� %�<�� 

  



 



Annex I - UNEP/OzL.Pro/ExCom/49/2

1

The Multilateral Fund and its Management 
Structure

UNFCCC Workshop on the Adaptation Fund 
3-5 May 2006

Alberta, Canada
Maria Nolan

Chief Officer - Multilateral Fund

2

Purpose and Focus of the Presentation

To provide information about the Multilateral Fund and its management 
structure focusing on the main characteristics of the Fund

Country-driven and compliance-driven approach
Strategic direction, planning and flexibility

Fund governance

Contracting out implementation

Strong national presence and effective global network

Accountability

An open and adaptable system

3

The Multilateral Fund - established in 1991

Objective
To assist developing countries to meet their obligations under the 
Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer

Guiding principle
Every country should have a similar opportunity to receive funding

Status (December 2005) – 14 years of effective operation
Assistance to 141 developing countries – capacity building in each 
one

82 % of projects have been completed

US $1.97 billion of funding disbursed

4

A Country-driven and 
Compliance-driven approach
Country ownership

National Ozone Units supported by Fund
Country programmes (national strategies)

Determining needs 
Strategic assessments

National plans and other projects
Legislation and licensing systems
Facilitate compliance through variety of activities

Facilitated by the Fund through:

Rolling three-year business plan 
Country-by-country status assessment (status vs. compliance requirements)
Need assessment in each country (implementation objectives, activities, 
funding)
Basis for funding: Evolving cost bench-marking exercise

Annual business plans
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5

Fund Governance

6

Fund Governance (i)

The Multilateral Fund
Established under Article 10 of the Montreal Protocol with a legal 
personality

Article 10 of the Protocol encourages contributions from other Parties 
and is without prejudice to future arrangements that could be 
developed with respect to other environmental issues

The Parties to the Montreal Protocol
Authorize the indicative list of incremental costs 

Decide on a triennial replenishment of the Fund

Elect members of the Executive Committee

Review annually the activities and achievements of the Fund in line 
with the goals of the Protocol and request additional actions

7

Fund Governance (ii)

The Executive Committee
Approves operational policies and guidelines

Endorses a 3-year plan and budget based on the triennial 
replenishment agreed by the Parties

Approves national strategies  and projects

Exercises oversight of ongoing projects and programmes

The Fund Secretariat
Independent from implementing agencies

Reviews all funding requests, performance and implementation 
reports prior to consideration by the Executive Committee

Has independence in developing and proposing operational policies, 
guidelines and recommendations

8

Fund Governance (iii)

Shared governance
7 members each from developed and developing countries with equal 
voting rights elected by MOP

Ensures that neither developed nor developing countries dominate
decision-making

Allows each member to co-opt more countries from the same region
Increased  participation results in closer coordination and cooperation

Annual rotation of Chair and Vice-Chair between developed and 
developing countries
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9

Implementation

Contracts out implementation through agreements between the 
Executive Committee and implementing agencies 

Use of implementing agencies existing global networks for 
programme development and capacity building

The Executive Committee provides strategic direction to agencies
and approves projects on a national, regional and global basis

US $1.97 billion was approved from funding requests totalling  US 
$3.21 billion  

The difference of  US $1.26 billion resulted from efficiency gains due to review and 
continuous monitoring by an independent Secretariat
Annual costs of the Secretariat: US $3.2 million (12 professionals)
Annual costs for the 3 Executive Committee meetings: US $0.8 million

Requests are approved typically between 8 and 14 weeks after 
submission of proposal

10

Strong National Presence and 
Effective Global Network

English-Speaking Africa
French-Speaking Africa
South Latin America
Central Latin America
Caribbean
South Asia
South East Asia and Pacific
West Asia
Europe/Central Asia
Pacific Island Countries (PIC)

141 National Ozone Units
10 regional networks

11

Accountability

Programme impact is monitored and assured through:
Performance-based funding model 

Based on verifiable  data
Independent verification as precondition for release of funding tranches
Appropriate allocation of resources

Monitoring - integrated into regular operations
Progress monitoring reacting to delays
System of agency performance indicators

Independent evaluation function
Evaluation programme, budget approved by and reports to Executive Committee
Completion reporting system with lessons learned 
Thematic evaluations conducted across all agencies

External evaluation mandated by the Parties

Financial accountability is achieved through:
Separate trust fund account, maintained by contracted Treasury
Return of unused funds from completed projects and activities within 12 months 

12

Open and Adaptable Funding Mechanism

Learning-by-doing
Set up in 1991 - less than 10 years before first 
mandatory compliance target (1999)
Country ownership 
Equity - similar opportunity for all countries to 
achieve compliance
Readiness to adapt rapidly to new circumstances
through strong policy development capacities
Responsive to Parties’ expressed goals and 
objectives
Effective, independent and unbiased



 



 الاتفاقية الإطارية
 بشأن تغير المناخ
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(A)     GE.06-70384    250506    250506 

 الهيئة الفرعية للتنفيذ
 الدورة الرابعة والعشرون

 ٢٠٠٦مايو / أيار٢٦-١٨بون، 

  من جدول الأعمال٦البند 
 صندوق التكيف): بروتوكول كيوتو(الآلية المالية 

 صندوق التكيف
 مشروع استنتاجات مقترح من الرئيس

  FCCC/SBI/2006/Misc.7أحاطـت الهيـئة الفرعية للتنفيذ علماً بما قدمته الأطراف من معلومات في الوثائق                -١
، والمعلومـات المقدمـة مـن المـنظمات الحكومـية الدولية الواردة في الوثيقة           FCCC/SBI/2006/Misc.11 و Add.1و

FCCC/SBI/2006/Misc.5 وبتقرير حلقة العمل المعنية بصندوق التكيف الوارد في الوثيقة ،FCCC/SBI/2006/10. 

وأحـرزت الهيـئة الفرعية للتنفيذ تقدماً في نظرها في صندوق التكيف، وأعدّت تجميعاً للوثائق تَضمَّن                 -٢
، دون الإخلال بما قد تقدمه      ) المرفق انظر(العناصـر الممكـن إدراجها في مشروع مقرر بشأن صندوق التكيف            

 .الأطراف من إسهامات أخرى

ودعت الهيئة الفرعية للتنفيذ المؤسسات الدولية ذات الصلة، بما فيها تلك الواردة في المرفق المشار إليه في                  -٣
 حول  ،٢٠٠٦أغسطس  / آب ٤ أعلاه، دون الإخلال بأية مؤسسة، إلى تقديم معلومات إلى الأمانة، قبل             ٢الفقرة  

 أعلاه، ومع الإحاطة علماً بوجهات نظر الأطراف، بما فيها تلك           ٢المسائل الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة         
 .FCCC/SBI/2006/Misc.11 وAdd.1 وFCCC/SBI/2006/Misc.7الواردة في الوثائق 

 ٣ؤسسات المشار إليها في الفقرة      وطلبت الهيئة الفرعية للتنفيذ من الأمانة تجميع المعلومات المقدمة من الم           -٤
 ).٢٠٠٦نوفمبر /تشرين الثاني(أعلاه في وثيقة معلومات متفرقة لتنظر فيها في دورتها الخامسة والعشرين 

واتفقـت الهيـئة الفرعية للتنفيذ على مواصلة التداول بشأن هذه المسألة في دورتها الخامسة والعشرين،                 -٥
 أعلاه والردود المقدمة من المؤسسات، بغية إضفاء الصبغة النهائية على ٢ه في الفقرة بالاستناد إلى المرفق المشار إلي 

توصيتها بشأن صندوق التكيف إلى مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو في دورته 
 ).٢٠٠٦نوفمبر /تشرين الثاني(الثانية 

Distr. 
LIMITED 
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 المرفق

 خذ بها لوضعوثيقة توليفية تتضمن عناصر ممكن الأ
 مشروع مقرر بشأن صندوق التكيف

 إن مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو،[

  من بروتوكول كيوتو،١٢ من المادة ٨ إلى الفقرة إذ يشير 

 ،١-م أ/٢٨ إلى المقرر وإذ يشير 

 ،٧-م أ/١٧ و٧-م أ/١٠ و٧-م أ/٥إلى المقررات وإذ يشير  

 ـ وإذ يلاحـظ    ه عملاً بمبدأ المسؤوليات المشتركة وإن كانت متمايزة التي تحكم الاتفاقية على البلدان              أن
أو " تأخذ بزمام المبادرة إلى تعديل الاتجاهات الأطول أجلاً للانبعاثات البشرية المصدر          "الأطـراف المـتقدمة أن      

طراف النامية، التي هي أشد تعرضاً للآثار       ، في حين أن البلدان الأ     ) من الاتفاقية  ٤من المادة   ) أ(٢الفقرة  (تخفيفها  
 السلبية لتغير المناخ، معنية أساساً بالتكيف،

 من بروتوكول كيوتو التي تُعرِّف آلية التنمية        ١٢ أن صـندوق التكـيف يستند إلى المادة          وإذ يلاحـظ   
قدمة على الوفاء بالتزاماتها في مجال وآلية التنمية النظيفة وسيلة تساعد من خلالها البلدان النامية البلدان المت. النظيفة

وصندوق التكيف أداة تتقاسم من خلالها البلدان النامية منافع         . الحـد من الانبعاثات بموجب بروتوكول كيوتو      
مع البلدان النامية الأخرى التي لها قدرات تخفيف        ) خفض الانبعاثات المعتمد  (أنشطة مشاريع آلية التنمية النظيفة      

لتالي لا يمكنها أن تستضيف مشاريع في إطار آلية التنمية النظيفة، ولكنها في معظم الأحيان هي                محدودة جداً وبا  
 نفس البلدان التي هي شديدة التعرض بشكل خاص لآثار تغير المناخ السلبية،

مساعدة البلدان النامية الأطراف المعرضة بصفة      " أن الهدف من صندوق التكيف هو        وإذ يلاحظ كذلك   
 ). من بروتوكول كيوتو١٢ من المادة ٨الفقرة " (ر تغير المناخ السلبية على تغطية تكاليف التكيفخاصة لآثا

  الترتيبات المؤسسية لإدارة صندوق التكيف-أولاً 

  المبادئ والمعايير التي يجب أن تتبعها المؤسسة التي تدير صندوق التكيف-ألف 

 :ئ التالية أن تسترشد إدارة صندوق التكيف بالمباديقرر -١ 

 المبادئ الرئيسية

القدرة على العمل في إطار السلطة التي يمنحها مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف               )أ( 
 في بروتوكول كيوتو، والقدرة على الامتثال لما يقدمه من توجيه؛
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 الأطراف في   توخـي القـدر الكافي من المرونة لمراعاة احتياجات التكيف لدى البلدان النامية             )ب( 
 بروتوكول كيوتو؛

التمـتع بـنظام حكم ديمقراطي وشفاف، والسهر، من أجل إدارة الصندوق، على إقامة نظام                )ج( 
 تصويت يمنح كل طرف صوتاً؛

 النهج القطري التوجه

 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (توخي نهج قطري التوجه  )أ( 

 الاستجابة لاحتياجات البلدان النامية ووجهات نظرها؛ )ب( 

 أو الإقليمية؛/مراعاة الأولويات الوطنية و )ج( 

 المساءلة

 المساءلة أمام مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو؛ )د( 

الانفصال والاستقلال عن ترتيبات الإدارة والترتيبات الإجرائية وعملية صنع القرار في الصناديق              )ه( 
  وبروتوكول كيوتو؛القائمة في إطار الاتفاقية

 ؛)فصل تأمين الجودة والتنفيذ والإدارة(الفصل بين المحاسبة وصرف الأموال  )و( 

 توخي الاستقلالية في وظيفة الرصد والتقييم؛ )ز( 

 القيام بعمليات استعراض مستقلة في فترات منتظمة؛ )ح( 

 الشفافية

 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (توخي إدارة وشفافية ماليتين سليمتين  )ط( 

 توخي الشفافية في الإبلاغ عن إدارة الموارد المالية؛ )ي( 

 توخي إدارة مالية تشمل عمليات مستقلة لمراجعة الحسابات المالية والمعايير الاستئمانية الدولية الدنيا؛ )ك( 

 إدارة الصندوق

 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (الانفصال عن مصادر التمويل الأخرى  )ل( 

إنشاء وحدة منفصلة ومستقلة لإدارة الصندوق بإمكانها أن تستنبط سياسات          /القدرة على إقامة   )م( 
 عملية للمشاريع في إطار الصندوق؛



FCCC/SBI/2006/L.18 
Page 4 

 

القـدرة عـلى الحفاظ على استقلال صندوق التكيف عن الصناديق الأخرى التي تديرها نفس                )ن( 
 المؤسسة أو يديرها نفس الكيان؛

 موال بطريقة مرنة وسلسة؛الاستقلال الذاتي للتمكن من استخدام الأ )س( 

 القيام بدور الحفاز لتقوية التمويل الإضافي؛ )ع( 

 ضمان أقصى حد من سبل التمويل من مصادر أخرى؛ )ف( 

 الفعالية والكفاءة

 الإدارة بفعالية والعمل بسرعة من أجل ضمان توافر التمويل في الوقت المناسب؛ )ص( 

 نسقة إجمالاً؛اتباع إجراءات مرنة وبسيطة وواضحة وم )ق( 

 تخفيض تكاليف الصفقات وتأمين الإدارة الفعالة من حيث التكلفة؛ )ر( 

 إبقاء تكاليف الإدارة على مستوى منخفض لإدارة الصندوق والتعامل مع المشاريع؛ )ش( 

 ضمان التماسك والتآزر مع الأنشطة في مجال تغير المناخ ذات الصلة؛ )ت( 

 لاحتراف والمهنية؛التحلي بأعلى مستويات من ا )ث( 

 المعارف والقدرة على التواصل الشبكي

 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (توخي نهج يرمي إلى التعلم عن طريق التمرس  )خ(

 الاتصاف بالمؤسسة القائمة التي لها بنية ثابتة وخبرة واضحة في إدارة صناديق أخرى؛ )ذ(

 التحلي بمعارف وخبرات ثابتة حول كيفية إدارة الصناديق؛ )ظ(

 التحلي بمعارف وخبرات ثابتة في مجال أنشطة التكيف؛ )أأ(

أو ملائمة من المنظمات، بما في ذلك المنظمات الإقليمية، للعمل          /شبكة أوسع و  /إقامـة قـاعدة    )ب ب( 
 .كوكالات منفذة على المستوى الوطني

علاقة هيئة إدارة صندوق التكيف بمؤتمر الأطراف العامل         �باء 
 ف في بروتوكول كيوتوبوصفه اجتماع الأطرا

، بتوجيه  ١-م أ /٢٨ أن صندوق التكيف يجب أن يعمل، وفقاً للمقرر          يعيد تأكيد :  ١الخـيار    -٢ 
 ومساءلة من مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو؛ 
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ماع الأطراف   أن يعمل صندوق التكيف تحت توجيه مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجت           يقرر:  ٢الخيار   
في بـروتوكول كيوتو ويكون مسؤولاً أمامه، ويخضع لسلطة مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في                

 بروتوكول كيوتو؛

  عضوية هيئة إدارة صندوق التكيف-جيم 

 أن يكون أعضاء هيئة الإدارة أطرافاً في بروتوكول كيوتو وأن يكون لهيئة             يقـرر :  ١الخـيار    -٣ 
 تمثيل متساو بين الأطراف من البلدان النامية ومن البلدان المتقدمة، طبقاً لقاعدة لكل بلد صوت؛ الإدارة 

 أن يكون أعضاء هيئة الإدارة من الأطراف في بروتوكول كيوتو وأن يكون لهيئة الإدارة    يقرر:  ٢الخيار   
 ة في المرفق الأول؛تمثيل متوازن بين الأطراف المدرجة في المرفق الأول والأطراف غير المدرج

أن يكون أعضاء هيئة الإدارة من الأطراف في بروتوكول كيوتو وأن يكون لهيئة الإدارة   يقرر  :  ٣الخيار   
 أغلبية من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول؛

أن يكون أعضاء هيئة الإدارة من الأطراف في بروتوكول كيوتو وأن تلعب البلدان             يقـرر   :  ٤الخـيار    
 .مية دوراً محورياً في إدارة صندوق التكيفالنا

 .)يفترض هذا الخيار إنشاء هيئة جديدة أو إنشاء هيكل إدارة جديد داخل هيئة قائمة:  ملحوظة(

وفي حالة بذل الهيئة أو رئيسها لكل الجهود .  أن تتخذ مقررات هيئة الإدارة بتوافق الآراءيقرر:  ٥الخيار  
سألة جوهرية بدون التوصل إلى توافق في الآراء، يجوز لأي عضو من أعضاء هيئة              الممكـنة بصدد النظر في أية م      
 الإدارة أن يطلب تصويتاً رسميا؛ً

ويجب أن يكون   .  أن تـتألف هيـئة إدارة صـندوق التكيف من الأطراف في بروتوكول كيوتو              يقـرر  
 المشاركون معتمدين أيضاً لدى مجلس مرفق البيئة العالمية؛

أعضاء يمثلون التجمعات المعنية، مع مراعاة   [...] تألف هيئة إدارة صندوق التكيف من        أن ت  يقرر كذلك  
 ويكون لكل مشارك صوت واحد؛. الحاجة إلى التمثيل المتوازن لجميع المشاركين

 .)يفترض هذا الخيار انتقاء مرفق البيئة العالمية كمؤسسة لإدارة صندوق التكيف:  ملحوظة(

ون أعضاء هيئة إدارة صندوق التكيف من الأطراف في بروتوكول كيوتو وأن             أن يك  يقرر:  ٦الخـيار    
يتألف من عضو من كل تجمع إقليمي، وعضو من إئتلاف الدول الجزرية الصغيرة، وعضوين من الأطراف المدرجة 

اوبين ويكون هناك أيضاً عشرة أعضاء من     . في المـرفق الأول، وعضوين من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول           
 .يختارون من نفس المجموعات
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  حصة العائدات وغير ذلك من مصادر التمويل�ثانياً 

  مصادر تمويل صندوق التكيف�ألف 

 أن صندوق التكيف يجب أن يمول من حصة من عائدات أنشطة مشاريع             تأكيد يعيد:  ١الخيار   -٤ 
 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (آلية التنمية النظيفة ومصادر تمويل أخرى؛ 

 أن صندوق التكيف يجب أن يمول من حصة من عائدات من أنشطة مشاريع آلية               تأكيد يعيد:  ٢الخيار   
 ؛)١-م أ/٢٨المقرر (التنمية النظيفة ومصادر تمويل أخرى؛ 

 أن الأطراف المدرجة في المرفق الأول التي هي أطراف في بروتوكول كيوتو مدعوة              تأكيد يعـيد كذلك   
 يف يضاف إلى حصة عائدات أنشطة مشاريع التنمية النظيفة؛لتوفير تمويل لصندوق التك

أن يمول صندوق التكيف من حصة من عائدات أنشطة مشاريع آلية التنمية النظيفة ومن            يقـرر   :  ٣الخـيار    
 ؛ مصادر تمويل أخرى، بما في ذلك من تبرعات الأطراف ومساهمات كيانات أخرى مثل المؤسسات والقطاع الخاص

 . مختلف مصادر التمويل بشكل مستقل تتبعيقرر -٥ 

  تحويل حصة العائدات إلى نقود�باء 

 )إضفاء الصبغة النهائية على هذا الفرع في مرحلة لاحقة/يمكن مناقشة:  ملحوظة(

تكون الأمانة التي تخدم المجلس     ] [الكيان المشغل لصندوق التكيف   [ أن يكون    يقرر:  ١الخـيار    -٦ 
مسؤولاً عن التحويل إلى نقود فيما      ] كيان آخر ] [ظيفة وإدارة سجل المعاملات الدولي    التنفـيذي لآلية التنمية الن    

يخص وحدات خفض الانبعاثات المعتمد الصادرة لأنشطة مشاريع آلية التنمية النظيفة والمجمعة لمساعدة الأطراف              
 على تحمل تكاليف التكيف؛من البلدان النامية التي هي شديدة التعرض بشكل خاص للآثار السلبية لتغير المناخ 

 أن يتم التحويل إلى نقود بالنسبة لوحدات خفض الانبعاثات المعتمد الصادرة لأنشطة مشاريع آلية               يقرر 
التنمـية النظيفة والمجمع لمساعدة الأطراف من البلدان النامية التي هي شديدة التعرض للآثار السلبية لتغير المناخ،                 

 :ييجب أن يتم بطريقة تكفل ما يل

 زيادة دخل الصندوق إلى أقصى حد في حدود هامش احتمال المخاطر المحددة؛ )أ( 

 ضمان تدفق يمكن التنبؤ به لمداخيل الصندوق؛ )ب( 

 توخي الشفافية والفعالية في التكلفة؛ )ج( 

مية أن تكون حصة العائدات المخصصة لمساعدة الأطراف من البلدان النا] على أساس مؤقت [يقرر:  ٢الخيار  
 من  ٨ المعرضـة بصفة خاصة لآثار تغير المناخ الضارة، على الوفاء بتكاليف التكيف على النحو المشار إليه في الفقرة                 
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 من دولارات الولايات المتحدة لكل خفض انبعاثات        ٠,٠- مـن بروتوكول كيوتو، يجب أن تكون         ١٢المـادة   
 معتمد في سنة تقويمية معينة؛ 

 .)التاريخ( (...)ترتيبات في دورته  استعراض هذه اليقرر كذلك 

  طرائق التشغيل-ثالثاً 

 : إلى الكيان المسؤول عن تشغيل صندوق التكيف أن يقوم بما يلييطلب -٧ 

 تصريف الأعمال/إعداد التقارير

إعـداد تقاريـر عـن أنشطته في كل دورة من دورات مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع                  )أ( 
 يوتو؛الأطراف في بروتوكول ك

 إجراء مشاورات منتظمة مع البلدان النامية خارج العمليات الرسمية؛ )ب( 

 دورة المشاريع

 تقديم مقترحات متعلقة بمشاريع التكيف والنظر فيها وإقرارها على مدار السنة؛ )ج( 

 ]و] [الموافقة على مقترحات مشاريع التكيف    [اسـتخدام نظـام للتجهـيز السريع من أجل           )د( 
 ؛]والصرف الأم[

تفويـض السلطة إلى الوكالات المنفذة لتخصيص الاعتمادات المالية للمشاريع وفقاً لإجراءات              )ه( 
 الموافقة المعمول بها لديها مع العمل بالموافقة المركزية الشاملة؛

 طرائق التمويل وصرف الأموال

 تفادي استخدام مفهوم التكاليف الإضافية؛ )و( 

 غيلية تفرض شروطا للموافقة على المشاريع، مثل التمويل المشترك؛عدم اتباع إجراءات تش )ز( 

تقـديم الـتمويل الكامل للتكاليف لفائدة الأطراف المؤهلة من أجل تحمل التكاليف الإضافية               )ح( 
 للأنشطة الرامية إلى التكيف مع الآثار الضارة لتغير المناخ؛

 تحددها الأطراف المؤهلة مع مراعاة ظروفها الوطنية؛وضع مقياس للتمويل المشترك لدعم الأنشطة التي  )ط( 

اتخاذ ترتيبات تعمل على أن تكون الأنشطة، التي تحددها الأطراف المؤهلة، والتي هي غير مدعومة  )ي( 
أعلاه، ممولةً بصورة مشتركة عبر المقياس المشار ) ح(عبر التمويل الكامل للتكاليف على النحو الموصوف في الفقرة 

 أعلاه؛) ط( الفقرة إليه في
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 استخدام مقياس تدرجي لتبسيط حساب تكاليف التكيف الإضافية الممولة تمويلاً كاملاً؛ )ك( 

 الحرص على التمثيل الجغرافي المتكافئ في الحصول على موارد صندوق التكيف؛ )ل( 

 الرصد والتقييم

لات المنفذة التابعة للكيان    إحداث وحدة مستقلة للرصد والتقييم، والحرص على أن تقوم الوكا          )م( 
 برصد وتقييم مشاريع التكيف التي تنفذها؛

  سنوات؛---أن يكون الكيان خاضعاً لاستعراضات مستقلة كل  )ن( 

  معايير الأهلية-رابعاً 

 )الوضع في صيغته النهائية/قد يخضع هذا الفرع فيما بعد إلى المناقشة: ملاحظة(

ان النامية الأطراف في بروتوكول كيوتو، لا سيما تلك التي تعد            أن تكون البلد   يقرر:  ١الخيار   -٨ 
عرضـة بوجه خاص للآثار الضارة لتغير المناخ، مؤهلة للحصول على التمويل من صندوق التكيف بهدف سداد                 

 تكاليف التكيف مع تغير المناخ؛

ا تلك التي تعد عرضة  أن تكون البلدان النامية الأطراف في بروتوكول كيوتو، لا سيم         يقرر:  ٢الخـيار    
بوجه خاص للآثار الضارة لتغير المناخ، مؤهلة للحصول على التمويل من صندوق التكيف بهدف سداد تكاليف                

 .التكيف مع تغير المناخ

 :إعطاء الأولوية وفتح شباك خاص للتمويل لفائدة البلدان التاليةيقرر كذلك  

 الصغيرة، والبلدان التي لها مناطق ساحلية واطئة،        الـبلدان الواطـئة وغيرها من البلدان الجزرية        )أ( 
 وجافـة وشـبه جافـة أو مـناطق معرضـة للفيضـانات، والجفاف والتصحر، والبلدان النامية الهشة نظمُها                   

 الإيكولوجية الجبلية؛

الـبلدان الواطـئة وغيرها من البلدان الجزرية الصغيرة، والبلدان التي لها مناطق ساحلية واطئة،                )ب( 
فـة وشـبه جافة، ومناطق غابوية، ومناطق معرضة لتدهور الغابات، ومناطق معرضة للفيضانات، والجفاف               وجا

 والتصحر والبلدان النامية الهشة نظمُها الإيكولوجية الجبلية؛

 الدول الجزرية الصغيرة النامية؛ )ج( 

 أقل البلدان الأطراف نمواً؛ )د( 

اطرها المتوقعة في المستقبل القريب، لا سيما البلدان التي ليس لها البلدان النامية الأطراف العالية مخ  )ه( 
 أصلاً صندوق خاص بها؛
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البلدان النامية الأطراف والمناطق النامية التي تشير المعلومات المتاحة بشأنها إلى احتمال أن تكون               )و( 
 آثار تغير المناخ فيها شديدة؛

 امية المعرضة للظواهر المناخية الشديدة؛البلدان النامية الأطراف والمناطق الن )ز( 

 أن تكون البلدان الواطئة وغيرها من البلدان الجزرية الصغيرة، والبلدان التي لها مناطق ساحلية يقرر:  ٣الخيار  
واطئة، وجافة وشبه جافة، ومناطق معرضة للفيضانات، والجفاف والتصحر والبلدان النامية الهشة نظمُها الإيكولوجية              

 لية مؤهلةً للحصول على التمويل من صندوق التكيف بهدف سداد تكاليف التكيف مع تغير المناخ؛الجب

  المجالات ذات الأولوية-خامساً 

  أنشطة المشاريع ذات الأولوية-ألف 

 أن يمول صندوق التكيف مشاريع وبرامج ملموسة للتكيف في البلدان النامية         يقرر:  ١الخـيار    -٩ 
 طراف في بروتوكول كيوتو؛الأطراف التي هي أ

 أن يمول صندوق التكيف مشاريع وبرامج ملموسة للتكيف في البلدان النامية         يقرر:  ٢الخـيار    -١٠ 
 ....وتكون المشاريع والبرامج الملموسة للتكيف . الأطراف التي هي أطراف في بروتوكول كيوتو

 التكيف بالقدر الكافي، بما في ذلك تدابير تيسير(أنشـطةً من المرحلة الثالثة   ... ):أ(٢الخـيار    
 ؛)٤-٤و) ب(١-٤التأمين، وغير ذلك من تدابير التكيف على النحو المتوقع في المادة 

تدابير، بما فيها مواصلة بناء القدرات، يمكن اتخاذها (أنشطةً من المرحلة الثانية  ... ):ب(٢الخيار  
تدابير تيسير التكيف   (وأنشطة من المرحلة الثالثة      ) ه(١-٤للتحضير للتكيف، على النحو المتوقع في المادة        

 بـالقدر الكـافي، بمـا في ذلـك الـتأمين، وغير ذلك من تدابير التكيف على النحو المتوقع في المادة                     
 ؛)٤-٤و) ب(١-٤

 في المائة من ميزانية المساعدة التقنية وتشكل القسط الأكبر ١٥بنسبة أقصاها  ... ):ج(٢الخيار  
 ؛"الأعمال الميدانية"من ميزانية 

منفِّذة للتدابير والإجراءات والتدخلات الجارية على مستوى التكيف في الميدان  ... ):د(٢الخيار  
 من أجل التصدي للآثار الضارة لتغير المناخ؛

  القطاعات ذات الأولوية-باء 

 ؛٧-م أ/٥المقرر  من ٨ أن يمول صندوق التكيف الأنشطة المحددة في الفقرة يقرر:  ١الخيار  -١١ 

  ....٧-م أ/٥ من المقرر ٨ أن يمول صندوق التكيف الأنشطة المحددة في الفقرة يقرر:  ٢الخيار  
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 فضلاً عن المجالات التي نصت على أولويتها المقررات ذات الصلة، مثل المقرر           : ... )أ(٢الخـيار  
 ؛١١-م أ/٢ والمقرر ١٠-م أ/١

 :فضلاً عن: ... )ب(٢الخيار  

 راجة؛الح )أ( 

 مصادر الرزق المستدامة؛ )ب( 

إدمـاج التكـيف في عمليات السياسة العامة وأطر التخطيط اللازمة لاتخاذ القرار الأمر الذي                �
 يتطلب استحداث أدوات، وأساليب ونماذج على الصعيد المحلي وتكنولوجيا للتكيف؛

راتيجيات التكيف الممكنة،   إذكـاء وعـي الجمهور بالآثار المحتملة لتغير المناخ وبخيارات واست           �
 للتمكين من اتخاذ القرار على مستويي الفرد والمجتمع المحلي؛

 :بناء القدرات �

 نظم اتصالات مقاومة للكوارث؛ -

 تمارين للتوعية والتدريب؛ -

التأهب للتصحر ودعم أنشطة تعزيز هطول الأمطار وتجميع المياه في إطار بناء القدرات              -
 وارث المتصلة بتغير المناخ وإدارتها؛في مجالي التأهب للك

 توعـية واضـعي السياسـات بما قد يكون للقرارات التي يتخذونها من أثر في القدرة                 -
 على التكيف؛

استكشـاف إمكانية زيادة التغطية في برامج التأمين بالنسبة للقطاعات الهشة بشكل خاص مثل               �
 زراعة الكفاف؛

يا في برنامج عمل السنوات الخمس المتعلق بالآثار، والهشاشة تنويع الاقتصاد بوصفه موضوعا فرع �
 :والتكيف مع تغير المناخ

التشجيع على فهم واستحداث ونشر تدابير ومنهجيات وأدوات للتنويع الاقتصادي تهدف            -
إلى زيـادة المرونة الاقتصادية وتقليل الاعتماد على القطاعات الاقتصادية القابلة للتأثر، ولا             

 ؛ من الاتفاقية٤ من المادة ٨ات البلدان ذات الصلة المذكورة في الفقرة سيما لفئ

تحسـين نوعـية النماذج، وبخاصة تلك التي تقيّم الآثار السلبية في التنمية الاقتصادية               -
والاجتماعـية نتـيجة لـتدابير التصدي لتغير المناخ، مع المراعاة الكاملة للاحتياجات             
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ن النامية والتشديد بالخصوص على البلدان التي تعتمد      المشـروعة ذات الأولويـة للبلدا     
أو /اقتصاداتها اعتماداً شديداً على الدخل الناشئ عن عمليات إنتاج وتجهيز وتصدير، و           

اسـتهلاك الوقـود الأحفوري وما يرتبط بذلك من المنتجات القائمة على الاستخدام             
 ؛الكثيف للطاقة

 ن ذات أولوية تحديد أنشطة المشاريع التي قد تكو-جيم 

 : تحديد أنشطة المشاريع ذات الأولويةيقرر -١٢ 

 للتكيف، والاتصالات الوطنية،     الوطنية  بـرامج العمل    مـنها  أمـور بصـفتها أولويـات في       )أ( 
 ؛ الوطنية ذات الصلةالخطط الوطنية للتنمية المستدامة، واستراتيجيات الحد من الفقر وغيرها من والاستراتيجيات

  بالأهداف الإنمائية؛لها صلات مواضيعية ذات أولوية الاتمج بصفتها )ب( 

  للبقاء البشري والاستدامة الاقتصادية؛حيوية لها أهمية بصفتها )ج( 

بصفتها أولويات لمعالجة مشاكل محددة، وبناء القدرات المحلية، ونقل التكنولوجيا والنهوض بالتطبيقات             )د( 
 التكنولوجية المحلية؛

 اريع غير مستقلة؛بصفتها مش  )ه( 

 بصفتها مشاريع ذات مزايا متعددة؛ )و( 

 بصفتها أمثلة جيدة للتكيف؛ )ز( 

  أوجه التكامل لأنشطة الصندوق- دال

، غيرَ مكرر لها  المساعدة الأخرى   آليات  لصناديق و  مكملا ل   التكيف صندوق يكـون  أن   يقـرر  -١٣ 
 ؛ أقل البلدان نمواًوصندوقناخ الصندوق الخاص لتغير المتخصيص وبخاصة أولويات التمويل و

  إنشاء مؤسسة لإدارة صندوق التكيف-سادساً 

 : أن يشغل الكيان التالي صندوق التكيفيقرر: ١-الخيار  -١٤ 

 مرفق البيئة العالمية وفقا للمبادئ وطرائق التشغيل على النحو الوارد في هذا المقرر؛:  )أ(١الخيار   

طراف لبروتوكول مونتريال وفقا للمبادئ وطرائق التشغيل       الصندوق متعدد الأ  :  )ب(١الخيار   
 على النحو الوارد في هذا المقرر؛
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برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وفقا للمبادئ وطرائق التشغيل على النحو الوارد في            :  )ج(١الخـيار    
 هذا المقرر؛

شغيل على النحو الوارد في     برنامج الأمم المتحدة للبيئة وفقا للمبادئ وطرائق الت       :  )د(١الخيار   
 هذا المقرر؛

المجلس التنفيذي لآلية التنمية النظيفة وفقا للمبادئ وطرائق التشغيل على النحو           :   )ه(١الخيار   
 الوارد في هذا المقرر؛

هيئة جديدة تعمل تحت الإشراف المباشر لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع           / لجنة ينشئ:  ٢الخـيار  
وتوكول كيوتو وينتخبها مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو من       الأطراف في بر  

 :تشغيل صندوق التكيف، ويعين/أجل إدارة

الصندوق متعدد  ] [برنامج الأمم المتحدة للبيئة   ] [برنامج الأمم المتحدة الإنمائي   ] [مـرفق البيئة العالمية   [ 
 لاستضافة أمانة صندوق التكيف] جهات أخرى] [ك الدوليالبن] [الأطراف لبروتوكول مونتريال

الصندوق متعدد  ] [برنامج الأمم المتحدة للبيئة   ] [برنامج الأمم المتحدة الإنمائي   ] [مـرفق البيئة العالمية   [ 
 للعمل بصفة أمين صندوق التكيف] جهات أخرى] [البنك الدولي] [الأطراف لبروتوكول مونتريال

الصندوق متعدد الأطراف   ] [برنامج الأمم المتحدة للبيئة   ] [برنامج الأمم المتحدة الإنمائي   ] [ةمرفق البيئة العالمي  [ 
 .وكالات منفذة لصندوق التكيف/للعمل بصفة وكالة] جهات أخرى] [البنك الدولي] [لبروتوكول مونتريال
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